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Schon eilet froh der Ackersmann 

Simon's recitative and aria from Die Jahreszeiten [di ja.s.tsae.tn] (The Seasons) 
German text by Barthold Heinrich Brockes (1680-1747) of Baron Gottfried van Swieten's (1733-1803) 
libretto after a poem by James Thomson (1700-1748) 
Set by Franz Joseph Haydn (1732-1809) 

#3 Recitative 
Vom Widder strahlet jetzt 
[fm v.d tra.lt jtst] 
From Aries shines now 

die helle Sonn' auf uns herab. 
[di h.l zn aof ns h.ap] 
the bright sun upon us down. 
(the bright sun down upon us.) 

Nun weichen Frost und Dampf, 
und schweben laue Dünst' umher. 
Der Erde Kraft ist nun erlöst, 
und lind und sanft die Lüfte wehn. 

#4 Aria 
Schon eilet froh der Ackersmann 
Zur Arbeit auf das Feld; 
In langen Furchen schreitet er 
Dem Pfluge flötend nach. 
In abgemessnem Gange dann 
Wirft er den Samen aus; 
Den birgt der Acker treu und reift 
Ihn bald zur goldnen Frucht. 

The entire text to this title with the complete  
IPA transcription and translation is available for download. 

Thank you! 

(bass)


